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See the notice on TED website

433581-2026 - Διαγωνισμός
Κάτω Χώρες – Υπηρεσίες παροχής συμβουλών σε θέματα διαχείρισης ανθρώπινου δυναμικού – 
HR-adviesdiensten
OJ S 120/2026 25/06/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Radboud Universiteit
Email: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός δημοσίου δικαίου
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Εκπαίδευση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: HR-adviesdiensten
Περιγραφή: Diensten met betrekking tot strategisch en tactisch HR#advies, functiehuis en 
beloningsvraagstukken, personeelsbeleid, werving en selectie, talent development; geen 
detachering of tijdelijke HR#rollen.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 03f19b72-1639-4c2f-ab95-55c3fa0e0c73
Είδος διαδικασίας: Κλειστή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 79414000 Υπηρεσίες παροχής συμβουλών σε θέματα διαχείρισης 
ανθρώπινου δυναμικού
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 79400000 Υπηρεσίες παροχής γενικών επιχειρηματικών 
συμβουλών και συμβουλών σε θέματα διαχείρισης

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Houtlaan 4  
Πόλη: Nijmegen
Ταχυδρομικός κώδικας: 6525XZ
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Χώρα: Κάτω Χώρες

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 4 000 000,00 EUR

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/433581-2026
mailto:mirjam.bouw-klont@ru.nl
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Διαφθορά: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens corruptie veroordeeld bij een definitief geworden 
rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat 
die nog steeds van toepassing is? In de zin van artikel 3 van de Overeenkomst ter bestrijding 
van corruptie waarbij ambtenaren van de Europese Gemeenschappen of van de lidstaten van 
de Europese Unie betrokken zijn (PB C 195 van 25.6.1997, blz. 1) en artikel 2, lid 1, van 
Kaderbesluit 2003/568/JBZ van de Raad van 22 juli 2003 inzake de bestrijding van corruptie in 
de privésector (PB L 192 van 31.7.2003, blz. 54). Deze uitsluitingsgrond omvat ook corruptie 
in de zin van de nationale wetgeving van de aanbestedende dienst (aanbestedende entiteit) of 
de ondernemer.
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens deelneming aan een 
criminele organisatie veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 2 van Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 
oktober 2008 ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit (PB L 300 van 11.11.2008, blz. 
42).
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend 
orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens witwassen van geld of financiering van terrorisme 
veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of 
die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van toepassing is? In de zin van 
artikel 1 van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van 26 oktober 
2005 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van geld en 
de financiering van terrorisme (PB L 309 van 25.11.2005, blz. 15).
Απάτη: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens fraude veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 1 van de Overeenkomst aangaande de 
bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB C 316 van 
27.11.1995, blz. 48).
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Is de ondernemer zelf of iemand die 
lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of 
daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens kinderarbeid 
en andere vormen van mensenhandel veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 2 van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan, en ter vervanging van 
Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad (PB L 101 van 15.4.2011, blz. 1).
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Heeft de ondernemer zijn verplichtingen geschonden met betrekking tot de betaling van 
sociale premies, zowel in het land waar hij is gevestigd als in de lidstaat van de 
aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit indien dit een ander land is dan het land van 
vestiging?
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Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Heeft de ondernemer zijn 
verplichtingen geschonden met betrekking tot de betaling van belastingen, zowel in het land 
waar hij is gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit 
indien dit een ander land is dan het land van vestiging?
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: Is de 
ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend 
orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met 
terroristische activiteiten veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van de artikelen 1 en 3 van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van de Raad 
van 13 juni 2002 inzake terrorismebestrijding (PB L 164 van 22.6.2002, blz. 3). Deze 
uitsluitingsgrond omvat ook aanzetten tot, deelneming en medeplichtigheid aan of poging tot 
het plegen van een strafbaar feit als bedoeld in artikel 4 van genoemd kaderbesluit.
Πτώχευση: Is de ondernemer failliet?
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Heeft de ondernemer zich schuldig gemaakt aan ernstige 
beroepsfouten? Zie, indien van toepassing, de definities in de nationale wetgeving, de 
betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: Heeft 
de ondernemer met andere ondernemers overeenkomsten gesloten die op vervalsing van de 
mededinging zijn gericht?
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Heeft de ondernemer in een van de volgende situaties verkeerd: a) hij heeft zich in 
ernstige mate schuldig gemaakt aan valse verklaringen bij het verstrekken van de informatie 
die nodig is om te controleren of er geen gronden voor uitsluiting zijn dan wel of aan de 
selectiecriteria wordt voldaan, b) hij heeft dergelijke informatie achtergehouden, c) hij heeft de 
door de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit gevraagde ondersteunende 
documenten niet onverwijld kunnen verstrekken, en d) hij heeft getracht het 
besluitvormingsproces van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit onrechtmatig 
te beïnvloeden, om vertrouwelijke informatie te verkrijgen die hem onrechtmatige voordelen in 
de aanbestedingsprocedure kan bezorgen, of om verwijtbaar misleidende informatie te 
verstrekken die een belangrijke invloed kan hebben op besluiten inzake uitsluiting, selectie of 
gunning?
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Heeft de ondernemer of een met de ondernemer verbonden onderneming de aanbestedende 
dienst of aanbestedende entiteit geadviseerd of is de ondernemer of een met hem verbonden 
onderneming anderszins betrokken geweest bij de voorbereiding van de 
aanbestedingsprocedure?
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Verkeert de 
ondernemer in een andere, met faillissement vergelijkbare toestand ingevolge een soortgelijke 
procedure uit hoofde van nationale wet- of regelgeving?
Διακανονισμός με τους πιστωτές: Heeft de ondernemer een regeling met schuldeisers 
getroffen?
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Heeft de ondernemer, 
voor zover hij weet, zijn verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als 
vermeld, voor zover het om deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in 
de betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 
2014/24/EU.
Αφερεγγυότητα: Is de ondernemer insolvent of in liquidatie?
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Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Heeft de ondernemer, voor 
zover hij weet, zijn verplichtingen op het gebied van het arbeidsrecht geschonden? Als 
vermeld, voor zover het om deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in 
de betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 
2014/24/EU.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Worden de activa van de 
ondernemer door een vereffenaar of door de rechtbank beheerd?
Αμιγώς εθνικοί λόγοι αποκλεισμού: Andere uitsluitingsgronden waarin de nationale wetgeving 
van de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit kan voorzien. Zijn de 
louter nationale uitsluitingsgronden die in de betreffende aankondiging of in de 
aanbestedingsstukken worden vermeld, van toepassing?
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Is de ondernemer zich bewust van enig belangenconflict, zoals vermeld in de nationale 
wetgeving, de betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken, als gevolg van zijn 
deelneming aan de aanbestedingsprocedure?
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Is het de ondernemer overkomen 
dat een eerdere overheidsopdracht, een eerdere opdracht van een aanbestedende entiteit of 
een eerdere concessieovereenkomst heeft geleid tot voortijdige beëindiging van die eerdere 
opdracht, tot schadevergoeding of tot andere vergelijkbare sancties?
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Heeft de ondernemer, voor 
zover hij weet, zijn verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als vermeld, 
voor zover het om deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de 
betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014
/24/EU.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Zijn de bedrijfsactiviteiten van de ondernemer 
gestaakt?

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: HR-adviesdiensten
Περιγραφή: Diensten met betrekking tot strategisch en tactisch HR#advies, functiehuis en 
beloningsvraagstukken, personeelsbeleid, werving en selectie, talent development; geen 
detachering of tijdelijke HR#rollen.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 173

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 79414000 Υπηρεσίες παροχής συμβουλών σε θέματα διαχείρισης 
ανθρώπινου δυναμικού
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 79400000 Υπηρεσίες παροχής γενικών επιχειρηματικών 
συμβουλών και συμβουλών σε θέματα διαχείρισης

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Houtlaan 4  
Πόλη: Nijmegen
Ταχυδρομικός κώδικας: 6525XZ
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Χώρα: Κάτω Χώρες

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
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Ημερομηνία έναρξης: 25/06/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 25/06/2034

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 4 000 000,00 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που χρηματοδοτείται εν όλω ή εν μέρει από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: De Gegadigde verklaart adequaat verzekerd te zijn tegen 
beroeps- en bedrijfsrisico's dan wel daaraan vóór gunning van een specifieke opdracht te 
zullen voldoen. Het verzekerd bedrag dient een minimale dekking te bieden van: EUR 500.000 
per gebeurtenis met een maximum van EUR 1.000.000 per jaar voor beroepsrisico's; en EUR 
1.250.000 per gebeurtenis met een maximum van EUR 2.500.000 per jaar voor bedrijfsrisico's. 
Een kopie van het polisblad of verzekeringscertificaat hoeft u in dit stadium niet te uploaden; 
dit bewijsmiddel wordt pas opgevraagd bij de minicompetitie waarop u inschrijft. Gegadigde 
heeft kennis genomen van bovenstaande en gaat hiermee akkoord.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Η πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα της σύμβασης είναι περιορισμένη
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: ολλανδικά
Πληροφορίες σχετικά με τα προστατευμένα έγγραφα διατίθενται στη διεύθυνση: https://app.
tenpu.eu/public/tender/dps/967

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
ολλανδικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 25/06/2034 06:00:00 (UTC+00:00) Ώρα 
Δυτικής Ευρώπης, GMT
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
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5.1.15.
 
Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Δυναμικό σύστημα αγορών, που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο από τους αγοραστές που 
απαριθμούνται στην παρούσα προκήρυξη

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Rechtbank Gelderland
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Rechtbank 
Gelderland

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Radboud Universiteit
Αριθμός καταχώρισης: 41055629
Πόλη: Nijmegen
Ταχυδρομικός κώδικας: 6525XZ
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Χώρα: Κάτω Χώρες
Πρόσωπο επικοινωνίας: mirjam bouw
Email: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Τηλέφωνο: 0650010392
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Rechtbank Gelderland
Αριθμός καταχώρισης: 82940827
Πόλη: Arnhem
Ταχυδρομικός κώδικας: 6811CD
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Χώρα: Κάτω Χώρες
Email: kortgeding.arnhem@rechtspraak.nl
Τηλέφωνο: +31883612000
Φαξ: +31883612000
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 63ae35b6-636d-426e-941a-98a9589f0927  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16

mailto:mirjam.bouw-klont@ru.nl
mailto:kortgeding.arnhem@rechtspraak.nl
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Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 24/06/2026 08:38:40 (UTC+00:00) Ώρα Δυτικής 
Ευρώπης, GMT
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: ολλανδικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 433581-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 120/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 25/06/2026
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